
III-3 

G

G INITIAL
Gare

Train station
Guide

guide
Goût

taste
Grand

big

G MEDIAL
Le Portugal- Portugal
L‘Argentine - Argentina


La Grèce- Greece
Les Gorges du Tarn

The gorges of the Tarn River

G +A, O, U
Garde

keep
goût
guide
Gourou

guru
Guitare

guitar

G +E, I, Y
Germe

sprout
Gel

frost
Imagine

imagine
Gymnase

gymnast
Gitan

gypsy

G +E+A, O, U
le pigeon
Gageure

bet
George
La Georgie

Georgia
Nageons

We swim

G +U+A+E, I, Y
Guignol

puppet
gui 

holly
Guidon

Handle bar
la guenon

female monkey
Guerre

war


Figue

fig
Bague

ring
la guèpe

the wasp
Guetter

To watch
Guibole

Leg (slang)

EXCEPTION: Foreign word guano (keeps the sound of u).  

GG as G
Aggraver

To aggravate
Haggis

Stew (Scottish)
Agglomérant

Binding agent
Agglutiner

To agglutinate

GG+E
Suggérer- to suggest, suggestion, suggestif-suggestive

GH
ghetto

GN

(as in onion)
Signe

Signal

signal
Gagne

gain

vigne

vine
Digne

worthy

oignon

onion
Consigne

Luggage locker

Régner

To reign
Résigner

To give notice

Montagne

mountain

EXCEPTIONS
Stagnant - stagnant
Ignition- ignition

GUE  FINAL
bague
figue
Mangue

mango
Vague

wave
Digue

dam

EXCEPTIONS
Aiguë

sharp


Ambiguë

Ambiguous (F)
Ciguë

hemlock

G FINAL APRÈS VOYELLE
Gag

gag
Joug

yolk
Grog

toddy
Zigzag

zigzag

G FINAL MUET APRÈS R
bourg - borough
Faubourg -suburb

G FINAL MUET APRÈS N
Long

long
Étang

swamp
Rang

row
Sang

blood
Poing

fist


orang-outan
Hareng

herring
shampooing

EXCEPTIONS
gang
gong
boumerang
bang

G  

Suggérez-vous

Do you suggest

Que j’invite Gisèle 

That I invite Gisele

Pour savourer les figues et les mangues

To savor the figs and the mangoes 

Que Guy a envoyées de la Guinée?

That Guy sent from Guinea?

Bien sûr!  

Of course

Et qu’elle vienne s’enivrer à pleine gorgée

And have her come to take in (to get high) in large gulps

De l’arôme des glycines parfumées. NK

The aroma of the fragrant wisteria.
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